	ötórai tea

úristenék uzsonnálnak lehajtott fejjel,

siratják a múltunkat, de nekünk ez már nem kell!

Lucifer is szomorkodik, feljebb ment a gáznak ára,

nincs elég pénz fűtésre, alamizsnáját várja

Szent Péter is berzenkedik, főnököt válltana,

mert a szomszéd izraelitának nagyobb lett a profitja!


	avantgárd szonett a magyar mentalitásról

kezünkbe került a konkrét tudás,

volt ám itten felindulás.

mégis, messze dicsőségtől,

tervünk szép lassan romba dől.

végül aztán kimondhatjuk:

gyerekek, ezt elbasztuk.

az egész kibaszott világot lebetonoztuk.



	A számkivetett monológja

reméltem, hogy szebb lesz és kapok sok mézes kenyeret,

de nem így lett s hozzám vágtak mindenféle egyebet.

bassza meg hát mindenki, ki él és virul és mozog

elrontottak engem oly sok emberszerű állatok.
vártam, hogy majd mosolyogva megyünk bábszínházba,

helyette a malária sarkallt magas lázra.

bassza meg hát mindenki, ki él és virul és mozog

elrontottak engem oly sok emberszerű állatok.
irigykedtem egykoron még sok mindenki másra,

kit a mama kérés nélkül felvisz a padlásra.

bassza meg hát mindenki, ki él és virul és mozog

elrontottak engem oly sok emberszerű állatok.
kisvártatva felfedeztem szerencsétlenségem,

reménytelen jövőképem fokozta kétségem.

bassza meg hát mindenki, ki él és virul és mozog

elrontottak engem oly sok emberszerű állatok.
megváltozott, elmosódott ily mód minden körülöttem,

a létező legsötétebb letargiába csöppentem.

basszátok hát meg mindnyájan, emberszerű állatok,

addig én már nem nyugszom, míg mindenkit legyilkolok!


	jó éjszakát

lehull az ég sötét boltja

boltos néni kulccsal nyitja

az álmoknak titkos házát

lerántja a valós mázát

szürreális önmagunknak

unokáink leborulnak

szépen csendben elszunnyadnak

ciripel tücskök zenéje

lángba borul ép elméje

kisnyugdíjas pubertásnak

irdalmatlan árkot ásnak

darabra tört cserépvázák

dühösen ökleik rázzák

tüdőikben a gyomorrák

kíván szép jó éjszakát.



	klasszikus szonett a dolgok állásáról

tervünk lassan romba dől

szaladunk eszünk vesztve

hajszol bennünket  primőr

túlvilági téveszme.

nyissuk fel hát mindnyájan

hasadt elménk zálogát

adózzunk fénynyalábban

szabadelvű oltárán.

bontsuk szét szöveteink

lakodalmi nóta

vigadnak gyermekeink

merüljünk a lét alá

rekviem és szóda

vár ránk zordon kánaán.


	nem látták?

nem látták, nem látták?

az előbb még megvolt.

hallották, hallották?

a múlt héten megholt.
érezték, érezték?

szorítottak a nadrágszíjon.

nyugtatnak, nyugtatnak;

hogy a proletár ne nyígjon.
látják hát, látják hát.

nemzedékünk lelki üdvét

hallhatják, hallhatják:

a napokban eltemették.
érezzék, érezzék.

kilazulnak a nadrágszíjak.

testsúlyunk, testsúlyunk

hatalmas iramban apad.

nyugtatnak, nyugtatnak-

a sírban több gondunk nem akad.



	proli nóta:

édesapám jó proletár

hajtja őt a munkamorál

három műszak hátát nyomja

este Marxxal gyógyítgatja

édesanyám keze kormos

Engels minden műve fontos

zsíros kenyér jó a sörrel

tíz könyv ér fel egy Leninnel
Lukács műveit felolvassák

szent könyveknek nyilvánítják

a szüleim jó emberek

a kommunisták kellenek


	új balkán pannonföldén

Horthy Miklós lován pattog

elbasszák a román tankok

Budapest, Budapest

románokkal megtellesz

szlovák paraszt földen kapjon

magyar asszony szerb faszt szopjon

kolhoz szovhoz egyre, éljenek a szovjetek

a szerb népség ide jöjjön

új balkán lesz pannon földön




